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Viernes / Vendredi / Venerdi 
11/ 10/ 2019

12.30 – 13.00	 Registro de participantes / Enregistrement des participants / Registrazione dei 
partecipanti

13.00 – 13.30	 Apertura del Congreso – Acto de Inauguración / Ouverture officielle du colloque / 
Cerimonia di apertura del convegno (Spoločenská sála – II/17)

13.30 – 14.45	 Conferencias plenarias / Séances plénières / Conferenze plenarie

13.30 – 14.00	 Massimo ARCANGELI (Università Matej Bel di Banská Bystrica, Università di Cagliari) 
Per una storia sociale dell‘italiano

14.00 – 14.30	 Fabrice MARSAC (Université Matej Bel de Banská Bystrica, Université d’Opole) 
                               Des structures de la perception du français dans la pratique traductologique 
                               vers le polonais 

14.30 – 14.45	 Debate / Discussion / Discussione

14.45 – 15.00	 Pausa café / Pause café / Pausa caffè

15.00 – 15.30	 Visita guiada de los centros lingüísticos de la Biblioteca / Visite guidée des centres 
linguistiques de la Bibliothèque / Visita dei centri linguistici della biblioteca

15.30 – 19.20	 Secciones de trabajo / Interventions en sections / Sessioni lavori

20.00		       Cena de gala / Dîner de gala / Cena sociale 
                               (BENICZKY RESTAURANT)

Sección A / Section A / Sessione A (Spoločenská sála – II/17)

        15.30 – 16.50 Sessione italiana 

15.30 – 15.45       Claudia BUSSOLINO (Università degli Studi di Pavia) L’Italiano e il Latino nelle 
Università tra Sette e Ottocento: appunti documentari sulle Università di Pavia, 
Bologna e Torino

15.45 – 16.00       Paolo DI VICO (Università Costantino Filosofo di Nitra) La lingua ci rende uguali: 
riflessioni sul pensiero di don Milani 

16.00 – 16.15       Joanna WOŹNIAKIEWICZ (Università Pedagogica di Cracovia) Il linguaggio minerario 
italiano e sardo: analisi contrastiva lessicale

16.15– 16.30       Matteo MASSARI (Università di Pavia) Metalinguismo gaddiano. Alcuni sondaggi 
da La cognizione del dolore

16.30 – 16.50       Debate / Discussion / Discussione

16.50 – 17.10       Pausa café / Pause café / Pausa caffè



       17.10 – 19.20        Sección española

17.10 – 17.25       Enrique GUTIÉRREZ RUBIO (Universidad Palacký, Olomouc) Fraseología española 
                               en el discurso oral

17.25 – 17.40       Ivo BUZEK (Universidad Masaryk, Brno) Polémicas sobre el buen uso de la lengua 
en general y sobre cubanismos en particular en el primer diccionario 

                             de mexicanismos

17.40 – 17.55       Monika KORGOVÁ (Universidad Matej Bel, Banská Bystrica) El paradigma 
                             [DES-X-IZAR]  entre los años 1850 – 1950. Un análisis diacrónico a través del Corpus 

diacrónico del español y la prensa histórica 

17.55 – 18.10       Debate / Discussion / Discussione

18.10 – 18.20       Pausa café / Pause café / Pausa caffè

18.20 – 18.35	 Jan MRVA (Universidad Carolina, Praga) Lingua Receptiva: ¿la solución comunicativa 
para la península ibérica?

18.35 -18.50	 Zuzana KRINKOVÁ (Universidad Carolina, Praga) El multilingüismo en la península 
ibérica desde la perspectiva histórica   

18.50 – 19.05       Jiří CHALUPA - Eva REICHWALDEROVÁ (Universidad Matej Bel, Banská Bystrica) 
Evolución de la imagen mediática de los intelectuales españoles en la prensa 
checoslovaca entre los años 30 y 60 del siglo XX

19.05 – 19.20       Debate / Discussion / Discussione

Sección B / Section B / Sessione B (Malá sála – III/1)

       15.30 –  17.05       Section française

15.30 – 15.45       Daniel VOJTEK (Université de Prešov) Manuels universitaires 
                               pour les étudiants en traduction et interprétation 

15.45 – 16.00       François SCHMITT (Université Matej Bel, Banská Bystrica) Les approches 
méthodologiques de l’enseignement de la compétence socioculturelle 

                               dans les manuels de français langue étrangère

16.00 – 16.15       Alsadag ALSADAGHE (Université d’Aljufra, Aljufra) Les problèmes 
                                de l’apprentissage des temps verbaux en français chez les étudiants libyens

16.15 – 16.30       Zuzana PUCHOVSKÁ (Université Komenius, Bratislava) Le corpus web Aranea 
comme support par excellence de la grammaire réflexive en contexte institutionnel 
d’appropriation du Fle 

16.30 – 16.45       Ľudmila MEŠKOVÁ – Katarína CHOVANCOVÁ – Jana PECNÍKOVÁ – Simona 
KRAFČÍKOVÁ (Université Matej Bel, Banská Bystrica) Les similarités et les différences 
des noms de marques en français et en slovaque 

16.45 – 17.05       Debate / Discussion / Discussione

17.05 – 17.20       Pausa café / Pause café / Pausa caffè 



       17.20 – 18.50        Sessione italiana

17.20 – 17.35       Viera RASSU NAGY (Università Cattolica di Ružomberok) La storia delle Università 
italiane nel medioevo 

17.35 – 17.50       Maria Laura MARINACCIO (Scuola secondaria di primo grado “Muratori” di Vignola 
– Modena) Le fiabe italiane – ruolo sociale della didattica della letteratura

17.50 – 18.05       Rosangela LIBERTINI (Università Cattolica di Ružomberok) Pinocchio a casa sua 

18.05 – 18.20       Daniele TOMASELLO (Università Comenio di Bratislava) Il testo letterario nella 
didattica della lingua italiana

18.20 – 18.35       Simona CANDELI (Università di Bologna) Il museo del futuro: glottodidattica 
                               e glottotecnologie

18.35 – 18.50       Debate / Discussion / Discussione 
 

Sábado / Samedi / Sabato 
12/ 10/ 2019

8.45 – 09.00	     Registro de participantes / Enregistrement des participants / Registrazione 
                               dei partecipanti

9.00 – 12.30	      Secciones de trabajo / Interventions en sections / Sessioni lavori

12.30 – 13.30	 Visita guidada del centro histórico de Banská Bystrica / Visite guidée du centre 
                               de la ville de Banská Bystrica / Visita guidada del centro storico di Banská Bystrica

Sección A /Section A / Sessione A (Spoločenská sála – II/17)

       09.00 – 10.35        Sección española

9.00 – 9.15           Agnieszka KŁOSIŃSKA-NACHIN (Universidad de Łódź, Łódź) Representaciones 
                               del intelectual en la narrativa española de fin de siglo. Esbozo de una problemática 

9.15 – 9.30           Beatriz SOTO ARANDA (Universidad Autónoma, Madrid) De la jrifiyye palestina 
                               a la literatura oral saharaui: Cartografía del mundo arabo-islámico en la LIJ 

publicada en España 

9.30 – 9.45           Carlos Fernando DIMEO ÁLVAREZ (Universidad de Bielsko-Biała, Bielsko-Biała) 
La canción en contexto histórico social: derivas de la canción de protesta, la canción 
política en América Latina

9.45 – 10.00         Magdalena KRZYZOSTANIAK (Universidad de Wrocław, Wrocław) El empleo 
                               de estímulos graficos en las pruebas de DELE

10.00 – 10.15       Tereza KOŽNEROVÁ (Universidad Carolina, Praga) La imaginación sociológica 
                               en “Oda a Venecia ante el mar de los teatros” de Pere Gimferrer

10.15 – 10.35       Debate / Discussion / Discussione 

10.35 – 10.50       Pausa café / Pause café / Pausa caffè 



       10.50 – 12.25        Sessione italiana

10.50 – 11.05       Antonella RIGO (ricercatrice indipendente) L’influenza della Commedia dantesca 
sulla lingua, sul pensiero e sull’arte fiorentina

11.05 – 11.20       Mirta ĆURKOVIĆ (Università Costantino Filosofo di Nitra) Per un’interpretazione 
                               dei rapporti tra futurismo e fascismo

11.20 – 11.35       Fabiano GRITTI (Università Costantito Filosofo di Nitra) La repubblica dei poeti 
                               tra gli anni ’60 e ’70

11.35 – 11.50       Renáta ĎURIGOVÁ (Università Costantito Filosofo di Nitra) Il ruolo delle riviste nella 
modernizzazione della letteratura italiana in dialogo critico tra 

                               il neosperimentalismo e la neoavanguardia

11.50 – 12.05       Jana JAŠČUROVÁ (Università Costantito Filosofo di Nitra) Letteratura della 
migrazione: rapporto tra letteratura e società

12.05 – 12.25       Debate / Discussion / Discussione  

Sección B / Section B / Sessione B (Malá sála – III/1) 

       09.00 – 11.25        Section française 

9.00 – 9.15           Boštjan MARKO TURK (Université de Ljubljana) La pensée cartésienne et la tragédie 
de Pierre Corneille

9.15 – 9.30           Anca ALEXANDRU CĂLIN (Université Dunărea de Jos de Galaţi) Le « pouvoir » 
                               de l’acte littéraire à partir de l’œuvre de Maurice Blanchot

0.30 – 9.45           Ľudmila LACKOVÁ (Université Palacký, Olomouc) Le narrateur jaloux : analyse 
                               des stratégies d’énonciation dans le roman de Robbe-Grillet La Jalousie

9.45 – 10.00         Alain MILON (Université Paris Nanterre) Le flou de l’espace littéraire : l’acte 
                               de nomination comme principe du desserrement 

10.00 – 10.15       Debate / Discussion / Discussione 

10.15 – 10.25       Pausa café / Pause café / Pausa caffè 

10.25 – 10.40       Jan ZATLOUKAL (Université Palacký, Olomouc) Polémique avec le communisme 
                               dans les essais d’exil de Jan Čep

10.40 – 10.55       Krisztián BENE (Université de Pécs, Pécs) Le rôle de la littérature dans la découverte 
des rapports militaires franco-hongrois pendant la Seconde Guerre mondiale

10.55 – 11.10       Samuel BIDAUD (Université Palacký, Olomouc) Tintin, entre monde-mystère 
                               et monde-écran 

11.10 – 11.25       Debate / Discussion / Discussione 



       11.25 – 12.25        Sección española

11.25 – 11.40       Mohamed EL-MADKOURI MAATAOUI (Universidad Autónoma de Madrid, Madrid) 
El error en traducción entre la filología, la lingüística y la traductología

11.40 – 11.55       Maria JUDYTA WOŹNIAK (Universidad de Łódź, Łódź) ¿Creatividad o traición? 
Sobre la traducción española de algunos poemas de Zbigniew Herbert y de Wisława 
Szymborska

11.55 – 12.10       Eva LALKOVIČOVÁ (Universidad Masaryk, Brno) Las estrategias de traducción 
                               de los culturemas en ‘Crónica de una muerte anunciada‘: análisis comparativo 
                               de las traducciones checa y eslovaca

12.10 – 12.25       Małgorzata BORKOWSKA (Nancy Université de Lorraine, Nancy) Traducir el humor- 
estudio contrastivo de la traducción polaca (M. Chrobak, 2011) y francesa 

                               (F. Maspero, 2014) de la obra de E. Mendoza ‘Tres vidas de santos‘ (2009)

12.25 – 12.30       Debate / Discussion / Discussione 


